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День за днем Рубрику ведет

Евгения РУБЦОВА

Папа Малхас
Левон МАЛХАСЯН.

59 лет.

Живет в Ереване.

Джазмен

Есть люди, которые рож-

дены, чтобы быть королями.

Поэтому он совершенно за-

служенно носит куртку с над-

писью на спине King of the

jazz. Хотя сам он начинает

смущенно улыбаться, когда

его спрашиваешь об этой на-

спинной короне.

Он король не только пото-

му, что лучше всех в Армении

играет джаз вот уже почти со-

рок лет. У него королевские

манеры, когда он целует да-

мам руку, мудрый королев-

ский прищур и сумасшедшее

августейшее обаяние.

Его руки способны разбу-

дить даже самый безнадеж-

ный рояль, а природная хри-

потца завораживает. О том,

что от короля млеют женщи-

ны, и говорить не стоит. А

мужчины зовут его запросто —

папа Малхас. 90% ереванцев

знают его, а оставшиеся 10%

знает он, шутят его друзья.

«Как так получилось, -

говорит Левон, — да очень

просто. Я всю жизнь провел в

Ереване. Объездил более со-

рока стран, но всегда возвра-

щался домой, какие бы за-

манчивые предложения мне

там не делали. Однажды ко

мне пришла молоденькая

журналистка. Я ей сразу ска-

зал, что о моем джазе расска-

зывать не хочу. А она мне от-

вечает: «И не надо». И попро-

сила рассказать о Ереване

моей юности и о том, что с

ним сейчас стало. Я сначала

опешил, а потом вдруг выдал,

что чувствую себя последним

вохровцем. Вот так сижу, ста-

рый сторож, и караулю свой

город. Много народу отсюда

уехало — кто в Штаты, кто в

Европу, хто в Москву. Если я

уеду, то кто останется? Здесь

в «Поплавке» (джаз-клуб в

центре Еревана. — Авт.) уже

семь лет я встречаю друзей со

всего света. Это моя стороже-

вая будка. Здесь я храню и пе-

стую армянский джаз».       1
В начале 60-х Левон по-

ступил в Брюсовский инсти-

тут на факультет филологии

русского языка. Институт он

пятью годами позже закон-

чил, но ни дня не работал по

специальности. И виноват в

этом трофейный радиопри-

емник, который студент как-

то раскопал на чердаке. На

нем, преодолевая глушилки и .♦

помехи, он ловил американ-

ские радиостанции. Раз в не-

делю записывал на бобины

сорокапятиминутную про-

грамму «Time for jazz». Потом

по кусочкам пытался воспро-

извести услышанное — так и

осваивал азы джаза.

«У меня до сих пор нет ни-

какого музыкального образо-

вания. В том, что касается

нотной грамоты, я по-преж-

нему полный ноль. Но это не

помешало мне создать в кон-

це 60-х годов свое трио, с ко-

торым мы в 1970-м на всесо-

юзном фестивале джаза в

Куйбышеве стали лауреата-

ми. С того года я начал отсчет

своей джазовой карьеры».

Пятнадцать лет  Малхас

играл в малых составах —

трио,     квартетах.     Второй

большой фестиваль в жизни

ереванского джазмена слу-

чился в 1985 году. Он сам его

организовывал, естественно,

в родном Ереване, в Боль-

шом зале филармонии.           I
«К  нам  тогда  приехали/

бэнды и малые составы из 231

городов со всего Союза. Я по-

мню, что именно в тот год яі
вытащил на сцену никому то- \
гда еще не известного Сережу \
Манукяна, которого раско- \
пал где-то в Нарве. Это сей-

час он звезда. А тогда мы про-
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сто мечтали о том, чтобы сде-

лать ереванский джазовый

фестиваль ежегодным. В 86-м

нам удалось собраться еще

раз. А потом в Армении про-

изошло сначала землетрясе-

ние, потом война в Карабахе,

холод, голод. Джаз, казалось,

ушел из Армении вместе с

отъездом многих известных

музыкантов».

А десять лет спустя от-

крылся «Поплавок». Малхаса

пригласили туда «заведовать

музыкой».

«Сначала я играл раз в не-

делю. А потом, как светлячки

к лампочке, стали слетаться

молодые ребята. Вы даже

представить себе не можете,

как я был рад, когда понял,

что джаз никуда из Еревана

Не делся. Оказалось, что мо-

лодая поросль все эти десять

лет затишья играла в холод-

ных квартирах при свете лу-

чин! Сейчас у нас работает

уже семь составов».

В «Поплавке» же и роди-

лась идея ьозродить джазо-

вые фестивали в Ереване. В

98-м году на сцене филармо-

нии играли составы из Шта-

тов, России, Франции, Сло-

вакии, Швеции, Грузии.

Ночныг джем-сейшены — в

«Поплавке». Та же история

повторилась и в 2000-м году.

Джазмеіы приехали из один-

надцатиѴтран.

«Помню в одну из фести-

вальных ночей мы опять иг-

рали джем в «Поплавке». Ве-

ликий Чик Кореа просто-та-

ки обалдел от наших бэндов и

в пять утра сам вышел на сце-

ну и сыграл с нами».

Что же такого особенного

в армянском джазе? «В Арме-

нии повсюду горы, а в горах

барабаны. Мы остро чувству-

ем барабанный ритм, куда

острее, чем жители равнин.

Ведь джаз вообще родился в

ритме африканских бараба-

нов. А в остальном я не вижу

особых отличий армянского

джаза. Хотя, когда приходит-

ся играть где-нибудь за гра-

ницей, меня сразу вычисля-

ют как восточного пианиста.

Сам удивляюсь, вроде ника-

ких восточных сладостей я не

делаю?»

Но тут папаша Малхас лу-

кавит. В два часа ночи, обой-

дя каждый столик в клубе,

выпив и обнявшись со стары-

ми друзьями, он садится за

рояль. И играет старый вальс

в стиле джаз. Пальцы летают

по клавишам, правая нога —

на педали, левая отбивает

ритм вместо горных бараба-

нов. И есть в его музыке и

восточная сладость, и афри-

канская страсть.

«У этого вальса интересная

история. Много лет назад мы

просидели в «Поплавке» с мо-

им приятелем-джазменом до

четырех утра. Пили, разгова-

ривали. И решили сыграть в

четыре руки на посошок. Еле

добрались до рояля. Отвели

душу. Поднялись — поздно,

расходиться пора. И вдруг в

пустом зале появляются три

фигуры. Один из «призраков»

представляется режиссером,

говорит, что снимает фильм

про Ереван и уже год не может

подобрать музыку. Потом

просит сыграть еще раз тему,

которую мы только что сочи-

нили. Аранжировка, оркест-

ровка, говорит, это уже не ва-

ше дело. Я сказал, что попро-

бую. Мы с приятелем опять

еле-еле доплелись до рояля,

сыграли. Наш режиссер все

записал на обычный дикто-

фон. Наша мелодия и вправду

стала лейтмотивом фильма

«Ереван-джан». Единствен-

ное, что я тогда попросил,

чтобы меня не представляли в '

титрах как композитора. Ка-

кой из меня композитор? Я

просто музыкант».

Сколько раз Малхасу су-

лили золотые горы за грани-

цей, столько же раз, навер-

ное, предлагали занять ответ-

ственные посты на родине.

Отказывался. Это, говорит

он, не медицинский диагноз,

это ереванская болезнь - не-

умение жить вне родины. А

из всех постов и должностей

ЛЮДИ

принял только одну. Малхас с

гордостью достает из карма-

на красную книжечку - «По-

четный гражданин Еревана».

На пороге шестидесятиле-

тия осталась у короля лишь

одна несбывшаяся мечта. За-

то какая! В Америку, на роди-

ну джаза, он съездил и не

один раз. Мощный джаз-фе-

стиваль устроил и не один. А

вот с джазовой школой-сту-

дией никак не получается.

По его задумке, эта долж-

на быть студия для юношей и

девушек с семилетним музы-'

кальным образованием. По-

мимо своей любви к джазу,

жизненного и музыкального

опыта, Малхас собирается

передать школе свою библи-

отеку и фонотеку, собранные

за три с лишним десятка лет.

При студии он мечтает от-

крыть джаз-клуб, чтобы было

где играть джемы, да и просто

играть. Картинка в голове

есть, только денег в кармане

пока нет.

«В Лос-Анджелесе мне

предлагали остаться, взять

кредит и открыть школу. Но я

ответил: «В Лос-Анджелесе и

мой дед откроет, а вы попро-

буйте в Ереване». Эта фраза

очень красиво звучит по-ар-

мянски. Поэтому, если вы так

и напишете, то все армяне

меня поймут», — улыбается с

хитрецой папа Малхас.


